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Аннотация: в статье представлена семантическая классификация глаголов бытия, состояния, 

качества в якутском языке. Указанные глаголы распределены по следующим лексико-семантическим 

группам: 1) глаголы бытия, 2) глаголы качественного состояния, 3) глаголы социального состояния, 4) 

глаголы эмоционального состояния, 5) глаголы физиологического состояния, 6) глаголы 

функционального состояния. Составлены характеристики выявленных лексико-семантических групп 

якутских глаголов. Приведены примеры глаголов бытия, состояния, качества в якутском языке с их 

переводом на русский язык. Указано, что распределение рассматриваемых глаголов по лексико-

семантическим группам исходит из условного характера семантической классификации глаголов 

вообще. Определены дальнейшие актуальные направления в исследовании семантики глаголов в 

якутском языке. 
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Abstract: the semantic classification of the verbs of being, state, quality in Yakut are presented. These verbs are 

divided into the following lexical semantic groups: verbs of being, qualitative state verbs, social state verbs, 

emotional state verbs, physiological state verbs, functional state verbs. The characteristics of the revealed 

lexical semantic groups of Yakut verbs are compiled. The examples of verbs of being, state, quality in Yakut with 

their translation into Russian are given. It is indicated that the distribution of the considered verbs by lexical 

semantic groups proceeds from the conditional nature of the semantic classification of verbs at all. Further 

actual directions in the study of the semantics of the verbs in Yakut are defined. 
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Проблема семантической классификация глаголов является актуальной в современном языкознании. 

Различные исследовательские подходы к изучению значения глагола обусловлены сложностью решения 

задачи семантической классификации глагольной лексики, что связано с особенностями семантики 

глагола, элементы которой могут относиться к различным концептуальным областям [1, с. 141].  

В разных языках принято выделять лексико-семантическую группу (далее – ЛСГ) глаголов действия, 

мышления, состояния, движения и речи, поскольку глаголы могут обозначать физические действия, речь, 

мышеление, перемещения в пространстве, физическое и эмоциональное состояние и т.д.  

Глагольная лексика якутского языка разделена Л.Н. Харитоновым на глаголы действия-состояния, 

звукоподражательные и образные глаголы. Непроизводные непереходные глаголы идентифицированы 

им по следующим семантическим группам:  

1) безобъектные действия-проявления и общие состояния (различные абстрактные и обобщенные 

понятия);  

2) физические процессы и состояния (физические измененеия или явления, происходящие в 

органическом и неорганическом мире);  

3) изменение качеств, признаков и свойств (изменение количественных, конкретных (чувственных) 

признаков и качеств, обобщенное и отвлеченное понятие признака;  

4) психические явления (различные чувства и переживания, общие понятия о психических , волевых 

и интеллектуальных процессах); 



5) движение и положение относительно пространства (передвижение в пространстве, собственно 

движение или преимущественно движение) [2, с. 25-32]. 

Непроизводные глаголы с переходным значением распределены Л.Н. Харитоновым по их слоговой 

структуре: 

1) на односложные, выражающие тот круг глагольных понятий, которые можно признать в качестве 

первоначальных или наиболее необходимых с точки зрения потребностей общения людей; 

2) двусложные, весьма употребительные, составляющие необходимую принадлежность 

общенародного якутского языка (значительное количество синонимов и дублетных форм, выражающих 

смысловые и стилистические оттенки одного и того же основания понятия; значительное количество 

слов, устаревших и малоизвестных в современном языке (особенно среди глаголов абстрактного 

значения)); 

3) многосложные (трех-, четырехсложные), составляющие среди глаголов с переходным значением 

редкое явление [Там же, с. 20-25]. 

В нашей работе представлена семантическая классификация якутских глаголов на основе 

классификации, изложенной в «Толковом словаре русских глаголов» [3], с некоторыми незначительными 

изменениями. Анализ глаголов, имеющих два или более значения и выражающих при помощи основного 

значения какое-либо состояние или какое-либо качество, указывает, что в основном они составляют 

следующие крупные ЛСГ:  

1) глаголы бытия,  

2) глаголы качественного состояния,  

3) глаголы социального состояния,  

4) глаголы эмоционального состояния,  

5) глаголы физиологического состояния,  

6) глаголы функционального состояния.   

1. Глаголы бытия. В эту группу входят глаголы, обозначающие начальная фазу бытия, 

существования (төрүттээ ‛основывать, создавать что-либо; начинать что-либо, приступать к чему-

либо’, төрөт ‛рождать, рожать, родить, производить на свет’; үөскээ ‛рождаться, происходить из чего-

либо, происходить, быть родом откуда-либо, вырастать где-либо’), глаголы существования (баар‛быть, 

существовать’, буол ‛быть, являться, делаться, становиться; бывать, происходить’, олор‛жить, 

проживать’, сырыт‛жить, существовать, здравствовать, быть, иметься; быть, пребывать, находиться где-

либо’), глаголы прекращения бытия (мөлтөө ‛слабеть, ослабевать, затухать’, өлөр ‛убивать, забивать’; 

өл ‛умирать, кончаться, погибать; блекнуть, увядать’, сүт ‛теряться, пропадать, исчезать , бүт 

‛кончаться, истекать, переставать; умирать’).  

2. Глаголы качественного состояния. Эта группа состоит из глаголов становления качества (мууһур 

‛леденеть’, төгүрүй ‛круглеть’, сой ‛остывать, простывать’, тымный ‛холодеть, холодать’, тэний 

‛растягиваться, распространяться’), глаголов проявления признака (маҥхай ‛белеть’, кытар ‛краснеть’, 

сырдаа ‛светлеть’, сыралыт ‛излучать’, дьиримнээ ‛мерцать’, чаҕылый ‛сверкать’, чааныр ‛чадить’, 

күлүбүрээ ‛пылать’, оргуй ‛кипеть’, килэрий ‛лосниться’), глаголов изменения признака (уларый 

‛меняться’, куур ‛обсохнуть’, көһөр ‛перевести’, салгылаа ‛освежиться’, кубулут ‛превратить’, 

судургутут ‛упростить’, мөлтөт ‛ухудшить’, куурт ‛сушить’). 

3. Глаголы социального состояния. В эту группу входят глаголы поведения (аҥын ‛церемониться, 

чваниться’, бардамнаа ‛кичиться’, дарбат ‛преувеличивать’, маанымсый ‛нарядиться’, умничать 

‛өйдөөҕүмсүй’, улаатымсый ‛важничать’, атаахтаа ‛капризничать’, дьирээлэс ‛сопротивляться’,  

мундуйдаа ‛капризничать’, өрөлөс ‛перечить’, өһөс ‛упрямиться’, кубулун ‛притворяться’, дьэргэй 

‛оживляться’, халбаҥнаа ‛уклоняться’, итириктээ ‛пьянствовать’, хвастаться ‛киһиргээ’, күөмчүлээ 

‛притеснять’, түөкүннээ ‛мошенничать’, кэччэй ‛скупиться, жадничать’) и группа глаголов образа жизни 

(бырадьаагалаа ‛бродяжничать’, дьадай ‛беднеть’, илэчий ‛шляться’, көлдьүннээ ‛бездельничать’).  

4. Глаголы эмоционального состояния. Данная группа заключает в себя глаголы пребывания 

субъекта в эмоциональном состоянии (кыйахан ‛беситься’, уордай ‛гневаться’, санаарҕаа ‛грустить’, 

таптаа ‛любить’, кэмсин ‛раскаиваться’, чуҥкуй ‛скучать’, эрэйдэн ‛страдать’, куттан ‛трусить’), 

глаголы становления эмоционального состояния (сөх ‛восторгаться, изумляться’, кыыллый ‛звереть’, 

сыһый ‛присмиреть’, дьиэтий ‛освоиться’, симитин ‛смутиться’, уоскуй ‛успокаиваться’), глаголы 

приведения в эмоциональное состояние (кыйахаа ‛бесить’, аймаа ‛беспокоить’, сэргэхсит ‛веселить’, 

элэктээ ‛дразнить’, ньымааттаа ‛задобрить’, сөхтөр ‛изумлять’, угуй ‛искушать’, сордоо ‛мучить’).  

5. Глаголы физиологического состояния. В эту группу входят глаголы физиологического состояния 

(аас ‛голодать’, аһааҕыр ‛ослабнуть’, буомур ‛хиреть’, буорай ‛одряхлеть’, күүһүр ‛окрепнуть’, мөлтөө 

‛ослабеть’, уой ‛полнеть, поправляться’, уоһун ‛худеть, тощать’, чэрдий ‛заживать’) глаголы приведения в 

физиологическое состояние (айгырат ‛расшатать, подорвать (о здоровье)’, тириэр ‛оживлять, 

воскрешать, возвращать к жизни’, эрчимнээ ‛придавать силу, энергию’), глаголы болезни (дьаҥнаа 

‛простужаться’, дыгдай ‛вздуваться, набухать, вспучиваться, опухать’, дьүүккэр ‛сильно похудеть, 



отощать’, мүлүрүй ‛становиться слабее, отпускать, утихать (о боли)’, хайытын ‛ныть, побаливать’, 

ыарытый ‛приболеть, прихворнуть’).  

6. Глаголы функционального состояния. В эту группу входят глаголы пребывания в 

функциональном состоянии (аарыматый ‛аарыма буола кырый, модьураа, баараҕадый’, барҕар 

‛прогрессировать, совершенствовать, улучшаться’, улаат ‛расти, вырастать, подрастать’, үүн ‛расти, 

вырастать, произрастать’, чэчирээ ‛цвести, расцветать’), глаголы приведения в функциональное 

состояние (үтүөрт ‛ вылечить, исцелить’, үүннэр ‛выращивать, взращивать’, чопчулаа ‛уточнить, 

конкретизировать что-либо’, ыһаар ‛окуривать, пропитывать дымом’), глаголы изменения 

функционального состояния (бүтэйдээ ‛обнести изгородью, огородить’, бүөлээ ‛закупоривать, затыкать 

какую-либо дыру, отверстие’, ас ‛открывать, раздвигать’, хаһый ‛отбрасывать, откидывать, скидывать’, 

ыыт ‛выпустить, отпустить’).  

Данная классификация не является окончательной и исчерпывающей для всех глаголов якутского 

языка, обозначающих бытие, состояние, качество, что исходит из условного характера семантической 

классификации глаголов вообще. Здесь является уместным упомянуть тезис, выдвинутый 

Л.Н. Харитоновым о том, что «всякая классификация глаголов по семантическим признакам неизбежно 

является весьма условной и относительной. Это обуславливается главным образом многозначностью и 

многообразием речевой функции глаголов. Тем не менее, попытка хотя бы беглого рассмотрения 

глаголов по значению представляется необходимой» [2, с. 19]. Поэтому, так или иначе, подобная 

классификация глагольной лексики может иметь значение для теоретических и практических 

исследований. Дальнейшие перспективные исследования семантики глаголов могут быть связаны с их 

комплексным изучением в аспекте синтаксиса и текста, что имеет существенное значение при решении 

как теоретических задач, так и прикладных проблем, связанных с различными вопросами якутского 

языкознания.  
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